LA CRAGNE
Une cjamare di alberg. Dôs poltronis, une cjadree e un taulìn, cun sore un telefonùt e une televisiòn [TV] pïade e voltade viers il fonz de scene. PENTÎT, un omp sui cuarante agn, ancjimò ben metût come fisic, al jentre in scene e si sente in poltrone. Avonde dispès al cîr di distirâ i dêts des mans frontantju cuintri ogni robe ch’al cjate (taulìn, mûr, cuessis, man cuintri man e v.i.)
TV- … due squadre che occupano posizioni molto diverse in classifica. I gialloscudati stanno al terzo posto e vengono da una striscia positiva di quattro giornate in cui sono riusciti ad incamerare la bellezza di dieci punti. Speculare, ma in negativo, il ruolino di marcia dei padroni di casa, reduci da tre sconfitte e un pareggio e assestati al penultimo posto. Il distacco di quattro punti dalla quartultima, per effetto del gioco delle retrocessioni, impone alla squadra del tecnico Pradetto l’obbligo di conquistare quest’oggi almeno un punto, visto anche il valore degli avversari, per poter sperare in una salvezza comunque fortemente a rischio. Prima di entrare in cronaca diretta, vi proponiamo gli schieramenti che appaiono in sovraimpressione. Con l’abituale casacca verde nero, gli uomini di Pradetto si dispongono con Gasperi in porta, Volpi, Tomeazzi, Manganotto e Gerin a formare il quartetto difensivo, Merighi, Tinazzi, Chirico e Bertelsen a centrocampo….

Intant ch’a va indenant la telecronache (l’unic sunsûr ch’a si sint in scene), al sune il telefonùt, si lu induvine par vie di un piçul scjàs di PINTÛT ch’al si slungje a cjapâ su il celulâr. No si sint nuje di ce ch’al dîs, ma si induvine prin un tic di cencenament, podopo si lu viôt fâ moto di sì cul cjâf; daspò al poe sul taulìn il telefonùt e al torne a cjalâ la partide.
TV - …ristagna a centrocampo, ma è evidentemente una fase di studio da parte delle due formazioni che fino ad ora non hanno effettuato alcun tiro in porta. Manovra Albrigi che riesce a mantenere in gioco un difficile pallone, l’allungo è per Luise, Luise, messo giù, messo giù fallosamente da Tomeazzi che si prende il primo richiamo verbale dal direttore di gara. Deve stare attento, Tomeazzi che risulta nell’elenco dei diffidati. Si è già rialzato Luise, nulla di grave per lui, si impossessa del pallone, vedete come discute animatamente col compagno di squadra Fochesato che probabilmente vorrebbe battere la punizione, mentre il tecnico scozzese Chanley chiama a gran voce la punta gialloscudata. L’arbitro fa indietreggiare la barriera che il portiere Gasperi si affanna a sistemare. Luise e Fochesato sul pallone, la rincorsa breve di Luise…. Pallone che finisce alto sulla traversa. È la prima conclusione della gara e giunge dopo tre minuti di gioco….

La telecronache a va dilunc e a jè ancjimò l’unic sunsûr in scene. PINTÛT si jeve su de poltrone cun tun pocje di fature, al va a viergi la puarte e al jentre TENTADÔR. Al à dibot i stes agns di PINTÛT, al è ben viestût, un fisic un pêl pesandòt, ma dutcâs un ch’al à fat sport, al ten in man une valîs apene apene plui grande di une 24 oris. Si strengin la man, si abracin e si bussin, si disin alc, si fasin cualche compliment. Daspò TENTADÔR al bute il voli su la televisiòn, e a chest pont il sunsûr de telecronache a smavìs tant ch’al reste dome un bisibili. E lis batudis dai doi atôrs si tachin a sintî.
PINTÛT – Al è il posticip di serie B. Sente, dài, che lu cjalìn.

TENTADÔR- Trop sono?

PINTÛT- Zero a zero, ma a saràn 6-7 minûts ch’a giuin. 
TENTADÔR- Parcè la viòditu sul taliàn?

PINTÛT- No sai se la serie B la fasin sul furlàn. Rìvistu a cjapâlu ancje culì il furlàn?
TENTADÔR- Cu la parabule però.

PINTÛT- Mago. Viôt che se no tu disevis il sorenon jù in puartinerie, no ti fasevi migo vegnî su!
TENTADÔR- Tu ti sês visât, eh?

PINTÛT- E cui s’al dismentee: Pissefrisse. Mi sint ancjimò il clip su li gjambis cuanche lu dîs.

TENTADÔR- Ce monadis ch’o fasevi, nomo?

PINTÛT- Ma tu eris bulo, tu nus freavis simpri ducj. Tu nus incantesemavis cu li tôs batudis, e intant tu rivavis a molâ la pissade.

TENTADÔR- Par vie che sot la doce non tu ti visis subit. E conche tu ti visis, al è già tart (al rît).

PINTÛT- Ben, cualchedun apene finide la partide nol rive nancje a fâle. Tu invessit, nema problema…

TENTADÔR- Mai vût fastidis par chel. Ma nancje cuanche mi mandavin al antidoping. O svueidavi te provete la fiale di pissìn net, ma daspò i’n fasevi simpri une vore di mê. Ma scolte: a son almancul… tros? Sîs agns che no si viodìn, e o vin pròpite di fevelâ di pissadis?
PINTÛT- Tu âs rason. Ben, ce vite mènistu?

TENTADÔR- Simpri tal ambient. Procuradôr. O ài dîs dodis giuadôrs, cuasi ducj di serie A.

PINTÛT- Ce slapòn! Di cuant in cà?

TENTADÔR- Doi agns. Prin o vevi une butêghe di blancjarìe, linsûi, ma cumò o ài metût une mê amìe, une brasiliane. Scolte: tu varessis di viodi ce frice.

PINTÛT- La tacònistu?

TENTADÔR- Ormai no: si è inamorade, chê stupidate. O volevi mandâle fûr dai tabars, ma o vin fat une societât… sì, no… Bon, casìns, dai. Tu?
PINTÛT- Boh… nuje dibòt. Ma viôt tu là che tu sês rivât a cjatâmi fûr… Ma cemût àstu fat? E jè vere che tu sês simpri stat un bon marcjadôr.

TENTADÔR- Siii… però un difensôr come che Diu comande al scugne savê ancje rivâ un lamp prin dal omp.

PINTÛT- Ven a stai? Ostie, o soi rivât… (al cjale l’orloi) trê oris fa: vèvio di cjatâti già culì?

TENTADÔR- No, adreture in aeropuart. Cussì tu vignivis a stâ lì di me, mi varès fat plasê.

PINTÛT- Stastu di cjase culì dongje?

TENTADÔR- Dongje dongje no, però nancje tant lontàn.

PINTÛT- Ma… savèvistu che vuê o sarès vignût culì?

TENTADÔR- Orpo, ce tantis storiis! Parcè, setu culì in incognito? Viôt che no voi a contâlu a di nissun. Anzi, se ti displâs di viòdimi, o scjampi vie subìt eh!

PINTÛT- Ma no! Ce displasê?

TENTADÔR- Bon dai, supìn une licuirizie in segno di pâs (al tire fûr de sachete une scjatulute di pirulis) Atu di vê? (PINTÛT al fas segno di no, TENTADÔR a’n met une in bocje) Setu cà pe fiere?

PINTÛT- Mah… ancje. Domàn a buinore o ài di viodi int, podopo salocor…

TENTADÔR- Ma cul balòn… finît?

PINTÛT- Sì sì, vonde. Juste un ti’ di televisiòn.

TENTADR- E alore ce combìnitu?

PINTÛT- Nuje.

TENTADÔR- Ahhh, o ài capît, investiments! Ma sì ce vutu bassilâ tant. Scolte…

PINTÛT- Ma nancje… Ben, o ài un doi apartaments, pocje robe. O vevi une concessionarie, une volte, robe fûrstrade, po dopo, l’an passât, o ài scugnût molâ par vie di chescj fastidis tes mans…
TENTADÔR- Robe reumàtiche, artrosi, cussì…?

PINTÛT- Ehh, magari… i miedis a disin ch’a jè une robe serie dal sistema gnarvôs. No sai, o soi daûr a fâ esamps; al è che o ài simpri mancul fuarce. Qualche zornade mi sint li gjambis come doi sacs vuêts. Si sin fotûts cun dute chê porcarìe ch’o vin mandât jù conch’a si gujave.

TENTADÔR- Ma dai, ce jèntria? Alore o varessin di jessi ducj malâts!

PINTÛT- Ben, cualchedun… Astu viodût Ochetta ce fin ch’al à fat? E Cantarelli al è lì lì…

TENTADÔR- Cantarelli? Ísal malamentri?
PINTÛT- Leucemie.

TENTADÔR- (Sgrisulât) Orpo. (Pause) O ài di vê une vore di bêçs di lui.

PINTÛT- Poben, spessèe a scuedi. E po’, ti vîsitu Picco, chel… no sai s’al è stat dat vie chel an che tu sês rivât tu…

TENTADÔR- Picco. O sai cui ch’al è, ma no vin giujât insieme.

PINTÛT- Conch’al è rivât nol voleve la màe numar 8, par vie ch’e jere di Recchia, ch’al veve vût l’ictus sîs mês prin. Ben, i è capitadi un infartòn di chilo, al sta in terapie intensive a Udin.

TENTADÔR- Bon. Atu finît cu la liste?

PINTÛT- O gionti juste Manservisi. Tumôr tal fiât.

TENTADÔR- Sì, va ben, ma alore jò ti conti che gno missêr al à tirât su i scarpets cun tun cancar tal pancreas e nol à mai giujât di balòn! Scolte: cuisà trope int che no à mai metût in bocje une pirule si è cjatade cu la leucemie o cul tumôr. (Al cjale ben il video) Viôt lì, Acernese. Al à tornât a tacâ.

PINTÛT- L’arbitro? (Al ualme ben) E jè vere.

TENTADÔR- Trê mês lu àn tegnût fer.

PINTÛT- Masse pôc.

TENTADÔR- Par vie ch’al è brâf. Ma al scugne stâ in uaite, par vie ch’al à une telecjamare aduès dal prin al ultin minût.

PINTÛT- E cemût lu àno becât?

TENTADÔR- Al veve apene dât il rigôr dal paregjio. Chê partide sot Nadâl, ti vìsitu?

Il volum de television al crès e al cuvierç lis vôs dai doi ch’a si contin ancjimò alc e daspò a cjalin il video)

TV- …dopo l’arbitraggio che domenica scorsa ha suscitato polemiche e proteste non solo dal mondo del calcio. L’episodio che ha convinto i vertici arbitrali a sospendere Acernese è accaduto all’inizio della ripresa sul risultato di 1-0 per i padroni di casa. Un fallo di Bertola su Stacchini avvenuto almeno due metri fuori dall’area, -lo vedete nel replay che la regia ci propone-, è stato punito dal direttore di gara con un calcio di rigore che Demarco ha trasformato portando il risultato in parità. Ecco la trasformazione di Demarco, portiere da una parte, pallone dall’altra, ma adesso andiamo a vedere cosa succede mentre i giocatori si riportano a centrocampo per riprendere il gioco. L’arbitro Acernese sta discutendo con Petroni e Galic, e a questo punto si ferma, si gira verso Petroni e gli dice «Adesso cercate di rispettare i patti perché io non vi aiuto più», ecco. Torniamo indietro un attimo col replay, forse è possibile fare un primo piano della faccia del direttore di gara…. “perché io non vi aiuto più”, è evidente il labiale scandito da Acernese, un’autentica ammissione di colpa. L’arbitro è stato temporaneamente sospeso in attesa che la Commissione Arbitri Nazionali si pronunci sull’entità della squalifica. È curioso il fatto che la prova televisiva, che di solito…. (il sunsûr de television si sbasse e i doi a tornin a fevelâ). 
PINTÛT- Cà di cualche an i giuadôrs a saràn ducj ventrìlocuos. (TENTADÔR al rît) O salocor a staran cidìns, anzi a scugnaran fâ di mancul ancje di pensâ parcè che intant a varàn inventât li telecjamaris ch’a fasin viodi i pensîrs.

TENTADÔR- Ce fantasie che tu âs. (Al torne a tirâ fûr la scjatulute des pirulis e a’n cjol. 
Pause. Ducjidoi a cjalin la partide.
TENTADÔR- (Cjalant simpri la television) E tu âs ancje coragjo.
PINTÛT- (Come parsore) Parcè?

TENTADÔR- Beh, no son migo fùfignis chês che tu âs dit. L’interviste sul gjornâl. Robe penge. Scolte: secont me timp o tart ti clamin tancu… ehm… cemût si dìsial? Persona informata sui fatti.

PINTÛT- Distu?

TENTADÔR- Sigûr. E o dîs ancje che no tu âs sparagnât propite nuje e nissun (Al tire fûr de valisute un gjornâl già pleât su la pagjine dal sport. Al lei) «Farmaci, doping, scommesse, partite truccate, luci rosse e omosessualità. Il campione vuota il sacco».

PINTÛT- Ce vustu ch’o svueidi… No sei migo cussì gnogno di lâ a fâ nons ai gjornaliscj, mi soi tegnût sul generic. Podopo, tu sâs cemût ch’al è Meroi: ce che tu i disis lu scrîf simpri tancu s’al fos une maravèe.
TENTADÔR- Scolte, ma chê storie de lenghe sglonfe e de bave verde?

PINTÛT- No no, e jè vere. O stavi par fâ une rimesse laterâl dongje li panchinis. Cjasarse, sastu il massagjadôr, si è jevât in pins di sburide e mi è vignût dongje par netâmi cun tun fazolèt. A jere propi verde, mi colave jù culì (al mostre il cjantòn de bocje). O sintivi un savôr une vore stramb in bocje, ma no i abadavi tant. Podopo ae fin, tai spogliatoios, o vevin ducj la lenghe sglonfe, ducj chei che… Fature a sierâ la bocje.
TENTADÔR- Ma ce…

PINTÛT- Esafosfine, mi pâr. O no… efedrine. Ben, un ecitant, une anfetamine, vie.

TENTADÔR- Ehh, figuriti…!

PINTÛT- E jere robe ch’a si cjoleve ormai une domenie sì e une no. Efedrine… sì efedrine. Une robe micidiâl: tu restavis sveât dôs gnots dopo la partide, e no tu rivavis a stâ fer un lamp, ti vìsistu?

TENTADÔR- Madone…! Cu lis anfetaminis no si sa mai ce… Scolte: jò une volte sul cjamp mi girave il cjâf, no capivi plui nie. Dal moment che no rivavi a tegnî nancje il cjâf dret, o cjalavi i calzetòns dai miei compagns par savê dulà lâ. E a la fin, scolte, intant che ducj a tornavin drenti tai spogliatoios, o soi lât de bande contrarie. Pròpite di un’altre bande. Al è vignût un dirigjent  a cjòlimi sot la curve dai ultras forescj, ch’o blestemavi tancu un turc par vie che no rivavi a cjatâ la puarte dai spogliatoios (al riduce).
PINTÛT- Se o ves savût… (si cjale lis mans e lis stire).
TENTADÔR- Ma no vûl dî nie, cròdimi. Tu la paris fûr in tun lamp chê cragne conche tu sês giovin, figùriti.

PINTÛT- Mah. La gnot fra domenie e lunis jò o lavi fûr a cori, o sintivi li gjambis ch’a saltavin di bessolis. Eliana a jere stranide: ma cemût, se tu âs giujât dute la partide vuê. Al è par disfadïâmi, o disevi jò. E la gnot dopo o restavi tal jet sì, ma durmî… Televisiòn e gjornâi fin al cricâ dal dì. M’al diseve jê, ti stan intosseànt.
TENTADÔR- Ma va’… E po’, ce podèvino fâ? Nie pìrule, nie partide, pôc ce fâ. Scolte: Jakubick, chel polàc, ti vìsitu? Lui si ere impuntât: «Io no prende roba quella». Fûr de scuâre. E al ere un ch’al faseve un gol par domenie.

PINTÛT- Dopo un pâr di voltis, and’erin di chei ch’a la metevin sot la lenghe e la spudavin tal cesso. Ma si è savût, e alore il massagjadôr la disfave te aghe e ducj a scugnivin bevi da la bocalete.
TENTADÔR- Compagn ancje lì di noaltris. Però cualchedun al faseve distès il furbo: al tignive le aghe in bocje e daspò la spudave tal water.

PINTÛT- Il gnestri alenadôr al à capide la solfe e alore a nus tocjave  bevi trê flâts devant di lui e daspò cjantâ une cjançòn. O tu glotis o tu i spudis in muse, no?

TENTADÔR- Ce furbo, cjô… ma jèrial cualchedun ch’al provave almancul? A cjantâ, vuei dî.

PINTÛT- Ma ce, sumo. Al è impussibil. Si dîs pur “acqua in bocca”, no?, par dî che…
TENTADÔR- Scuse, puèdio…? (Al cjape su dal taulin une tace e la emple di aghe minerâl).

PINTÛT- …che no du âs di… Ma ce fastu?

TENTADÔR- (Daspò jessisi emplade la bocje di aghe, a prove a cjantâ, a rive dome a sborbotâ la melodie, ma al spude e si slapagne aduès) Ah ah, viòditu ch’a si puès?

PINTÛT- Ma ce si puès! E li peràulis?

TENTADÔR- Bon, prove tu, alore!

PINTÛT- Nomo no! Al è clâr che…

TENTADÔR- Prove cà!

TENTADÔR a met di bevi te tace di PINTÛT. Alore a tache une scene là che i doi a matein un pôc cerint di cjantâ e sclipignantsi di aghe un cu l’altri. Lis sclipignadis a lassin lûc ai gargarisims musicâi, e ducjidoi si divertissin.

PINTÛT- Pissefrisse, no tu cambiis mai tu!

TENTADÔR- (Ridint) Scolte: mi viòditu, devant di… no sai… di Trapattoni, che i cjanti “44 gatti” e i spudi dintòr il… 

PINTÛT- Spiete! (Al ualme la televisiòn) Madone, cemût si fàsia a sbagliâ di lì?

TENTADÔR- Eehh, figùriti! Però al fâs finte benòn di disperâsi.

PINTÛT- (A lu cjale strassameât) Al fâs finte? (Pause) Cemût vàdie a finî, zero a zero?
TENTADÔR- Po’ stâi. O un a un.

PINTÛT- Tàchino già?
TENTADÔR- Già? Viôt ch’a mancjin dome sîs domeniis ae fin dal campionât. Culì (al mostre il gjornâl e si sfuarce di jessi legri) tu âs sbagliât. Scolte: lis partidis si comprin ancje prin di Pasche. Se chei alì vuê a pierdin (al mostre la televisiòn), a van in C drets come fûs, no ju salve nancje il Parieterno.

PINTÛT- Va ben, ma l’arbitro… ancjimò?

TENTADÔR- No, Acernese nol jentre par nie cheste volte, nol sa nie lui. Al à di jessi un acuardi , lis dôs societâts o crôt. Ma no sai, il lôr diretôr sportîf, il Tagliavini, mi à clamât… joibe, e mi à fat capî ch’and’è biei bêçs sul paregjo. Lu dan un a siet, pense, nissun s’al spiete!
PINTÛT- E tu tu âs scometût.

TENTADÔR- Cincent euros. Cui tremil e passe che mi rivaràn o regalarai un braçalèt a Tayami.
PINTÛT- Íse la tô parone?

TENTADÔR- (Moto di dinei) Po sì po! E je une malêse, une troe ch’a fâs orgis. Une insatanade, cjale. O ài di convìncile a vegnî a une fieste la setemane cu ven. Scolte: parcè no vègnitu ancje tu. Si fâs a juste a Lignan, tun albergo. Robe blindade, tu pos stâ sigûr.

PINTÛT- Mmmm. Le viôt dure (si slungje i dêts).

TENTADÔR- Già? E no ti ài ancjimò contât i particolârs! (al rît)
PINTÛT- Dai mo, stupidùt. No viòdistu cà (al distire lis mans).

TENTADÔR- Viôt ch’a fasin dut lôr. E miôr di te. (Licuirizie)

PINTÛT-  O crôt. (Pause) Lôr cui?

TENTADÔR- Tayami e la sô amìe. No tu vorâs ch’a fasi dut jê di bessole, no? O sin in … dîs… dodis mascjos, se tu vegnis ancje tu!
PINTÛT- Cjale…

TENTADÔR- E ce àtu, l’artrosi ancje lì? (al segne l’ucèl).

PINTÛT- Ti ài dite ch’a no jè artr…

TENTADÔR- Mi fâs maravèe! Tu mi âs puartât tu la prime volte! A jere chê di Cividât… la Tania!

PINTÛT- Tania…?

TENTADÔR- Chê rosse. Che Collinassi la clamave “Plere”. No ti vìsitu ch’a si bendave e conche o jentravin a cjase sô a veve di dînus in tros ch’o jerin e cui, e dome cu la bocje.
PINTÛT- “La Bocje de veretât”, sì! Tania si clamave, juste! E noaltris s’al ongevin di Nutella e di mîl par confusionâle. E s’a sbagliave… ce mût èrie la penitince?

TENTADÔR- Lis penitincis. Scolte: tu ind’âs inventadis a svuac, tu eris un gjenio!

PINTÛT- Une volte la vin fate lâ jù miege disnude alì de vèdue ch’a stave al plan sot, par domandaigji une sedòn di spongje.
TENTADÔR- E la telefonade a “luci rosse” al monsignôr? Cul “viva voce” ch’o scoltavin dut! E ae fin lui…

PINTÛT e TENTADÔR- (Adùn) … si menave il cai! (A ridin)

PINTÛT- Tania… a ere jê ch’a si ficjave il spagnolet te… farsòrie e s’a la fumave dute.

TENTADÔR- No, no mi vîsi di cheste storie. Ce fasèvie?

PINTÛT- Ma… no. Po dâsi che mi confont…

TENTADÔR- Ehhh, si confont il santificetur! Scolte: ven jù a Lignàn, dài, che s’a la gjoldìn! Trop timp ìsal che no tu fasis une orgie?

PINTÛT- Parcè, tu i’n fastu dôs al dì?

TENTADÔR- Satu cui ch’al ven ancje? No tu mi crodarâs. Ossola!
PINTÛT- Ossola?

TENTADÔR- Sì, chel…

PINTÛT- Tàs! Chest lu sai: al è chel di Novara, chel ch’al si meteve sul ucèl il goldòn di lane peât cu la cuarde… cemût èrial il truc?

TENTADÔR- Che se di gnot si tocjave e ai diventave dûr, la cuarde i al striçave, lui si sveave…

PINTÛT- Sì, e al lave a mètilu sot da l’aghe dal lavandìn far fâlu inflapî! Al veve une pôre di fâ pecjât menantsi… e al ven a une orgie ancje lui?
TENTADÔR- Eh! Ormai al è un habituè. Cemût ch’al va il mont eh? Dal rest, cun chel argagn ch’al à… A disin ch’al vebi trê fèminis orepresint. Ti ìsal mai capitât di vê trê fèminis in tun colp?

PINTÛT- A poker, ogni tant…

TENTADÔR- (al rît) Ce bausâr! Scolte: anìn insieme a la Fiere doman. A ce ore setu lìbar tu?
PINTÛT- Boh… o ài il pontament as nûf. Podopo…

TENTADÔR- Ce ìse, une visite… ?(si tocje lis mans).

PINTÛT- No no (Al cjape su il gjornâl) Par cheste.

TENTADÔR- Eh? Un’altre interviste?

PINTÛT- (Al mole il gjornâl) Guariniello. Al vûl interogâmi.

TENTADÔR- Il magjistrât? Ti lu ài dite jò ch’a ti clama…

PINTÛT- Fami un plasê, tâs, no sta dîlu ator. No ài voe di vê gjornaliscj fra i cojòns. La stampe no sa nuje, no à di savê nuje.
TENTADÔR- Mmm… setu sigûr? Dopo di chê interviste, tu pos crodi se no ti àn molât daûr cualchedun.

PINTÛT- Mi pâr di no, no si è fat indevant nissun. Son già cuatri dîs, e culì se no tu mi cjatavis tu…

TENTADÔR- Scolte: atu voe che o vadi vie? Ti ròmpial ch’o sedi vignût a…

PINTÛT- Ma no, o disevi cussì… ch’a no jè une robe uficiâl. Mi racomandi…

TENTADÔR- Ma sigûr, ma vutu scherzâ! Cjale che jò o stoi de tô bande, satu. E jè ore di dâsi une regolade, no si po’ lâ indevant cussì. Al è che o ài i miei giuadôrs, i lôr interes, senò ancje jò cjale…
PINTÛT- Ma ce discors, dai: cui ti oblèe? Tu varessis finît di lavorâ. E po’, salocor… àstu fruts?

TENTADÔR- Un, mascjio. Parcè?

PINTÛT- Sestu maridât?

TENTADÔR- E ancje divorziât. Ma parcè… ce jèntrino i fìs cumò?

PINTÛT- Ehhh… par vie che lâ dal magjistrât… e se tu âs fruts… ti puedin ricatâ.

TENTADÔR- Ah sì, juste! Ma scolte, no t’a l’ài nancje domandât ancjimò: tu, fruts?

PINTÛT- No no, nuje.

TENTADÔR- No vês voe…?

PINTÛT- Ben… ormai.

TENTADÔR- Ehh, ormai: no sês migo… tros agn àe Elena?

PINTÛT- Eliana. Ma o vin divorziât ancje nô.

TENTADÔR- Ah. Alore tu sês di bessôl?

PINTÛT- Ben… bessôl…
TENTADÔR- O ài capît: dutis e nissune! Brao, benvignût tal club. Ma alore a Lignan ti tocje di vegnî!

PINTÛT- Ma no… o vuei dî, salocor…

TENTADÔR- (Al ualme la televisiòn) Ma ce àjal… ma ìsal mat?

PINTÛT- (Al cjale ancje lui) Eh? Áno segnât?

TENTADÔR- Geotti. Ma… nol sa nie, alore!

PINTÛT- Salocor lu à fat cence volê. Viodìn il replay…

TENTADÔR- Ma viôt lì, nancje no esultin… lu capìs ancje un mone…

PINTÛT- Eco… viodìn… Ehhh, di lì cui vadial a pensâ. Al à tirât une çavatade cence nancje cjalâ.
TENTADÔR- E Gasperi fer come un dordèl… naturâl. E cumò?

PINTÛT- Poben, cumò i faràn fâ un gol e a finìs un a un. No ìsal compagn?

TENTADÔR- Insome… Se tu ti metis d’acuardi pal paregjo, al è miôr zero a zero, si va plui sul sigûr. Chei lì ai àn un atac che no la bute drenti nancje s’a dan il calcio d’inizio su la rïe di puarte. Sperìn che…

PINTÛT- Eh sì, sperìn pardabòn… senò ce fasêso a Lignan, cence la tô amìe malêse, une gare di menebighis? Un “pippa-party”?

TENTADÔR- (Al cjale saldo la televisiòn e al tire su lis spalis. Daspò une pìçule pause) Ce vatu a contâi a Guariniello?

PINTÛT- (Ancje lui cjalant fis la televisiòn) Ce i còntio… dut.
TENTADÔR- (Come parsore, e si met in bocje une licuirizie) Dut… dut?

PINTÛT- (Come parsore) Ben… sì. No jè migo une interviste, che tu puedis no contâ o inventâti alc. Ti tirin ben fûr lôr ce che tu ti dismenteis.

TENTADÔR- (Come parsore) Ma si podarà vê la facoltât di no rispuindi, no? Le àn ancje chei ch’a fasin lis copadicis! 
PINTÛT- Va ben, ma… ‘cogjude, o voi lì di mê pueste par svueidâ la cite e … o domandi di podê no rispuindi?
TENTADÔR- No no, ce discors! Clâr! O fasevi cussì par dî… No no, o vin di contâ dut, dut. Ma scolte: pardabon…? O vuei dî, Guariniello, ti àjal clamât lui, o tu di tô…

PINTÛT- Jò di mê.

TENTADÔR- (Al torne a cjalâ fis la televisiòn) No àtu… pôre?

PINTÛT- (Ancje lui fis su la televisiòn) No sai. Tu, al gno puest?

TENTADÔR- (Al tire su lis spalis. Pause) Però o soi d’acuardi, eh! E cun di plui ti amiri, scolte, par vie che tu âs coragjo, tu sês bulo, ostie! Un altri, daspò vê contadis chês robis sul gjornâl, al smentìs, al dîs ch’a lu àn capît mâl… Siben che… insome, a jè int cence scrùpui tu sâs. (Pause) Beh, di sigûr a sarà scjassôse cheste storie. Nissun ti fasarès bon di… nissun dal ambient, o vuei dî.
PINTÛT- Ce vustu dî?

TENTADÔR- Beh, dài, no tu ti sês mai tirât indaûr par chestis robis; par combinâ i risultâts, par fâti di robe proibide, par… dut.

PINTÛT- Tu invessit, eh?

TENTADÔR- No jè la stesse robe. Scolte: o vin tetât ducjidoi a chê vacje, nie ce dî. Ma vutu meti il carisme, l’atràt! Par trucâ une partide a son vegnûts simpri a fevelâ cun te; i alenadôrs tu ju fasevis saltâ tu in fin dai conts; fin ch’o vin giujât insieme, s’a si viodeve cualche troe in tai ritîrs a jere dal to gîr. Po’ dâsi che cumò tu vebis pierdût i contats, ma fin a chealtre dì  tu sameavis la centraline di ducj i imbrois!
PINTÛT- Bon, e alore? No varès di spuda tal…?
TENTADÔR- Ma no, figuriti! No ven migo a fâmi i cazzos tiei. Ti ài pur dit: anìn fin in fonz a cheste storie, a jè ore ch’a si pandi fûr. Dome che, scòltimi, tu tirarâs su un fumaròn che diu nus vuardi, chest tu lu sâs, no?

PINTÛT- Sì… però no mi frèe, ancje par vie che…

TENTADÔR- E po’, scùsimi tant satu: cui miôr di te: cjapitani de nazionâl, otante e passe presincis…

PINTÛT- Settantevot.

TENTADÔR- Bon; vicecampion dal mont, scudets, copis, testimonial di Telethon, e dopo di ce ancjimò…

PINTÛT- Di Geova.

TENTADÔR- Par da bon?

PINTÛT- Ma va’…!

TENTADÔR- Va in mone. Insome, tu fâs plui spot tu da la Ferilli. Se tu diventis ancje il supercoragjôs ch’al denunce il frait dal balòn, ti fasin sant!.

PINTÛT- No soi un coragjôs. M’infòt di chestis storiis, jò o ài dome bisugne… 
TENTADÔR- (Cjalant la televisiòn) Ma chel al è pròpite… (al fâs il segno de matetât pontant l’indice cuintri il timpli). Scùsimi, ce disèvitu?
PINTÛT- Ce sucèdial?

TENTADÔR- Nie nie (al mostre il video) al giuée ancje Luvanhor, un brasilian. Mai sintût? Pense che lui nol jentre mai tal cercli dal mieç dal cjamp, mai, in alenament, in partide, mai. Robis di magjìe, al dîs lui, che se tu lu fasis i dios dal cîl ti cjastiin. Va a capiju tu chescj brasilians!

PINTÛT- No cambiaràn mai. No ti vìsistu chel an ch’o vin fat la tournèe in Brasîl, ch’o vevin di giujâ cuintri il Vasco de Gama; a vevin il cjamp dut plen di bûsis cà e là…

TENTADÔR- Ah sì, par vie ch’and’ere un… une ‘save, o un farc?

PINTÛT- Ma sì, a cirivin un crot cu la bocje cuside che lu veve sepulît un tifôs di gnot. Al jere un strièç, une malediziòn: s’al restave tal cjamp, il Vasco no sarès mai rivât a vinci un campionât…

TENTADÔR- Ah, sì, cumò mi visi.

PINTÛT- … par no sai tros agns. Ce vustu, a son cussì lôr.

TENTADÔR- Eh. Ma dopo lu àno cjatât?
PINTÛT- Boh. Ce sao jò.

(Al sune il telefonut di TENTADÔR, ch’al rispuint dant lis spalis a PINTÛT)

TENTADÔR- Ehi. Sì… Sì, sono qui… Sì… Non importa adesso… No… Penso di sì… Ma non vi preoccupate, combiniamo… Sì, sì… ti chiamo io più tardi… Va ben, ciao (Si gire viers PINTÛT ch’al samèe incocalît devant de partide) Ma… no atu mai viodût une partide trucade?

PINTÛT- Mai. (Al rît) No, o stavi pensant ancjimò al crot… Cuisà se cà di une setemane no mi cjatarês ancje me cu la bocje cuside, salocòr sepulît  in tun cjamp di balòn.

TENTADÔR- (Lu cjale, i scjampe un sorîs plen di malinconie. Al met in bocje une licuirizie. Daspò al si sente suturno te poltrone.)
PINTÛT- Ce mûse cjô. Cui èrial? Ti àno visât che tu âs pierdût in borse?

TENTADÔR- Mmm… un contràt di publicitât par un gno client (Plui vivort) Alore, ce vino di contâi a Guariniello?

PINTÛT- O voi jò di lui. Tu no covente che tu vegnis.

TENTADÔR- Eh? Scuse eh, al jere cussì par dî. Scolte: setu gnarvôs?

PINTÛT- No sai… forsit sì. No jè migo une fùfigne. Salocòr alc o riscji pardabòn.

TENTADÔR- Beh, alc… Ma al dipent di te. Trop che tu âs voe di contâ. Tu tu sâs dut, tu sâs lis robis e ce ch’al sta daûr, i nons e i trucs, tu sâs il frait e trop in sot ch’al va. Ma si puès ancje dî cence…
PINTÛT- O ài capît, o ài capît. Sta cujèt, che ti ten fûr di dute cheste storie. Ma ce cròdistu, ch’o sedi un fì di putane? Ostie, o stoi cà a scherzâ cun te, a ricuardâ i biei timps, che si sin taconâts ducjdoi li stessis trois e vendudis partidis e campionâts, e po’ doman a buinore o voi a sputanâti alì di Guariniello? Dài…! No sta ofìnditi, ma chel là mi spiete par incjastrâ pes ch’a son plui gruès di te, se tu permetis.

TENTADÔR- Ma sì, sigûr, ti ringrazi… Però jò o volevi fâti ancje…

PINTÛT- Tu mi ringraziis. Ma ce mi ringràzistu? Ce fasarèsistu al gno puest. Scùsimi, ma tu mi fasis girâ i cojòns cui tiei giugùts. Tu sês vignût a saludâmi, no? Migo a parâti il cûl…

TENTADÔR- Ma no, ma no! O stoi culì dongje; o ài dite: o voi a cjatâlu. No sta sustâti.

PINTÛT- Va ben, va ben. O soi un pôc gnarvôs… al è normâl, no? (Al sta par mètisi di bevi un got di aghe) Ma… cjòlistu alc? Scùsimi, no ti ài nancje…

TENTADÔR- Ma sì, fasìn un brindisi. Ce ìsal di bevi culì?

PINTÛT- E ce sao jò? Viodìn cà. (Al vierç il frigo-bar) Gingerìn, Coca, sugo di naranz, whisky, limoncel, amâr…

TENTADÔR- Un whiskut. Ma tu mi fasis companie, no? Cu l’aghe no si brinde mai!

PINTÛT- Bon dài. Ma juste un dêt. (Al met di bevi a ducjidoi) Al nestri incuintri, alore.

TENTADÔR- Beh, ancje a ti che doman…

PINTÛT- (Al tae curt) Al nestri incuintri (al fâs fature a tignî in man la tace). Ce non àjal to fì?

TENTADÔR- Jacopo. Scolte: ma timp indaûr tu, cul whisky…

PINTÛT- Tros agns àjal?

TENTADÔR- (Al nase la tace) Mmm, al podarès vê… dis agns…?

PINTÛT- To fì, sturnèl!

TENTADÔR. Ah! Jacopo al à tredis agns. Al è un març ’92.

PINTÛT- E al giuèe di balòn.

TENTADÔR- Sì, e ancje brao al è. Ma tu cemût fatu a savèe.

PINTÛT- (Cojonant la rispueste di TENTADÔR) Ben, al è un març 92.

TENTADÔR- (Al rît) Deformazion professionâl, tu mi âs scuajât.

PINTÛT- Difensôr ancje lui?

TENTADÔR- Sì, centrâl. Ma al è miôr di me, al à tècniche, al è bulo di cjâf.

PINTÛT- Inteligjent…

TENTADÔR- Mah, sì, normâl. E po al è alt. Scolte: chest an si è alçât un casìn, 14-15 centesims, pense tu.

PINTÛT- Ostie! (incocalît) Ma… ìsal normâl?
TENTADÔR- Ma sì, al è tal cressi. Sô mari a romp i cojòns, che bisugne fâlu viodi, ma scolte: jò o dîs che se a un frut…

PINTÛT- Pennisi si è copât.

TENTADÔR- Cui?

PINTÛT- Bruno Pennisi, il puartîr. Chel che ogni volte ch’a i tiravin un rigôr cuintri, prin al bussave i pâi de puarte; dài, al è stat ancje in nazionâl un pâr di voltis.

TENTADÔR- Ah sì, no mi visavi il non.

PINTÛT- Un brut mâl. Lu à savût e si è sbarât.

TENTADÔR- Ce ligrìe… ti stavi fevelant di gno fì.

PINTÛT- Orpo, tu âs rason, scuse. Al jere par vie de crèssite. Cuanch’o giujavin insieme, lu àn tirât su di 15 centesims a sun di ormòns. In puarte al jere bravissim, ma un tic masse bas.

TENTADÔR- E no lu àn mai becât? Un al ven su cussì…

PINTÛT- Puartîr. No ju sortegjavin mai. E po, dome cu li urinis no si viodeve.
TENTADÔR- Tumôr?

PINTÛT- O leucemie, cumò no mi visi. Ond’ài cjolts ancje jò un casìn di chei ormòns, ostie, cuanche mi alenave Baldi. Si ere impuntât ch’o vevi di jessi plui brao di cjâf.

TENTADÔR- E alore dal sigûr ti vegnarà il tumôr ancje a ti, nomo?

PINTÛT- O la leucemie, no mi…

TENTADÔR- (Al salte su) O leucemie, sigûr, o cancar tal fiât, o un ictus o… ce cazzo sao jò! Ma la finìssistu cun chestis monadis? Scolte: tu t’inmalarâs par fuarce tu. Par vie che lis malatiis tu li clamis dongje. E chest al è muart, e chel altri al à la leucemie, e chel cà si è picjât… (licuirizie).

PINTÛT- No picjât, si è sbarât. (Al cambie intonazion) Ma sì, dài, o ài capît. Fevelìn di to fì cumò.

TENTADÔR- Eh no! Gno fi tu lu tegnis lontàn dai tiei discors, senò sigûr ch’al si inmale ancje lui.

PINTÛT- Ma cun cui giùjal?

TENTADÔR- Cu la Cremonêse. Giovanissimi.

PINTÛT- Cremonêse? E al va jù a Cremone? Ma a son passe dusinte-dusintecincuante chilometros.

TENTADÔR- Ma no,.. al è il Donatello di Udin ch’al è vivâr culì in furlanìe pe Cremonêse (al cambie discors di premure). Scolte: vutu savê un’altre de Juventus? Lu àn dite al procès: te farmacie de societât a vevin ancje l’esafosfina, il ricostituent.

PINTÛT- Ehh, ce gnove! Ce tante i’n vino mangjade noaltris?

TENTADÔR- Spiete! Il PM te sô… recuisitorie, al à dit che un ospedâl normâl al ten cuatri o cinc confezions. Lui al à puartât l’esempli dal S. Raffaele di Milan. Bon, satu trope robe ch’a vevin in farmacie chei de Juventus? Siscent flebos… migo mal!
PINTÛT- (Tirât drenti de television) Cjale ce robe! Ustie, biel!

TENTADÔR- Ma… ma noooo! Ma ce cazzo àjal fat!

PINTÛT- Un biel numar al à fat.

TENTADÔR- I cojòns un biel numar! Doi a zero, e cumò? Porche… ma ce razze di basoâl…  no, anulât, anulât! Pfiuuu…! (Si inflosse te poltrone) Manco mâl.

PINTÛT- Mi sameave regolâr. Ce àjal sivilât? Furgiûc nol jere dal sigûr.

TENTADÔR- Salocor un fal… viodìn…ehh, sì, fal sul difensôr. Cjale cemût ch’a lu ten lontan cu la man. Brao arbitro.
PINTÛT- Ehh… brao sì. Vègnal a Lignàn ancje lui?

TENTADÔR- Ma no, dài… al jere pur fal. E po, figùriti, l’an cu ven al divente arbitro internazionâl: nol sarà migo cussì çondar di tornâ a provâ.

PINTÛT- Però, ce biel gol. No’n fâs plui un cussì in vite sô. Ti vìsitu te finâl di Cope Italie ch’ vin fat insieme: il prin gol, chel di Paolicchi.

TENTADÔR- Sììì… a jè vere, dibòt compagn, cross dai trê-cuarts (la sô vôs è jè cuverte dal sunsûr de television). 

TV- …Stevan, che controlla a fatica, il lancio al centro dell’area, Paolicchi, Paolicchi… il controllo, e il gol! Grandissimo gol di Paolicchi che spezza l’equilibrio di questa finale! Letteralmente sepolto sotto il mucchio dei suoi compagni, e giustamente: Paolicchi ha inventato un gol da cineteca destreggiandosi in mezzo all’area fra un nu… ecco che rivediamo, il pallone spiove più o meno sul dischetto del rigore, l’attaccante amaranto lo smorza di destro e supera Ciccolo con un pallonetto, riprende la sfera col sinistro e anticipando un avversario mette con la punta del piede nell’angolo più lontano. Splendida l’esecuzione, grande freddezza, e naturalmente tecnica sopraffina del bomber, che al momento di ricevere la palla si trovava fra tre avversari. Siamo al 37’, ci è voluta un’autentica prodezza per sbloccare il…. (il sunsûr al torne bas).
TENTADÔR- Scolte: mi visi un gol di Platini cussì, il cross al jere di Boniek.

PINTÛT- Ancje Baggio, cuintri la Juve, l’ultin an ch’al à fat , a Brescia. Dome che culì Luise al veve trê giujadôrs devant, e il puartîr, astu vedût? No no, al pues tornâ a provâ mil voltis, ma une robe cussì no la fâs plui (si jeve su cun tun pocje di fature par mimâ il gjest altetic) Al à tocjât di esterno par fâ il pallonetto sul prin difensôr, e podopo al à incjanât cul cuel dal pît, cussì e i a l’à platade a di chel altri… (al piert il cuilibri e si poe sul taulìn cun fature)… miarde!
TENTADÔR- Ohilà! Còpiti, satu!

PINTÛT- (Si torne a dreçâ) No no… dut in stangje. Se l’arbitro no lu anulave, tai tornave vulintîr lui i cincent euros de scomesse. Par un gol cussì!
TENTADÔR- No, no, la borse! S’a no paregjin, la combine a ven a gale e alore o soi freât ancje jò, guai che al Tagliavini i secuestrin il telefonùt!
PINTÛT- (Cjalant la televisiòn) Ahh, ma alore al à propit chê di segnâ? Ma lu àno visât chel lì che a scuegnin paregjâ, sì o no?

TENTADÔR- Deficent.. sperìn ch’a lu gjavi fûr in curt. Al va a riscjo di mandâ dut in mone (Al cjale fìs la televisiòn. Licuirizie. Cualche secont di cidinôr) Ti sucèdial dispès?

PINTÛT- Eh?

TENTADÔR- (Simpri cjalant la televisiòn) Che lis gjambis no ti regin.

PINTÛT- Ma no, no son li gjambis. Chês a van ben ancjimò. A son i pîs cualche volte, tancu s’a mi mancjassin la prese, tancu s’a no stessin aderents. Al è plui di un an, porco boe… No bêf plui, ti sestu acuart, no fumi un’ostie par vie ch’o ài doi polmons che nancje in sanatori… A sarà depression, o varai ancje il sens di colpe, ma… O vin parât jù cuintâi di miarde par sei simpri i plui fuarts. Cjale cà (al mostre lis mans) “Tu la paris fûr in tun lamp chê cragne” nomo? Sigûr, se tu la cjolis dôs trê voltis. E nô, cetantis voltis? T’al vìsistu o ti sestu fotût ancje la memorie?
TENTADÔR- Poben, ma intant no ducj…

PINTÛT- Ma ce sastu tu? Signorini, Beatrice, Lombardi, Fortunato… di lôr si sa mediant che alc al è vignût fûr, ma nissun al è seneôs di pandi ator la sô sfighe. Tu âs fat viodi a ducj che tu jeris il plui fuart, gjornâi, television, miliarts, e cumò tu vâs a contâ ator che tu ti sês freât cu li anfetaminis e cui ormòns? E la dignitât? Jò mi vergognarès.
TENTADÔR- (Al cjape su il giornâl) Íse cheste la tô dignitât? Chê che tu vâs a contâ domàn? (Lu lasse colâ sul taulìn, parsore dal telefonùt di PINTÛT)

PINTÛT- No jè la stesse robe.

TENTADÔR- (I sune il celulâr) Scuse… (al cjale sul display, si suste un pôc e lu torne a meti te sachete) Se tu sês… coerent…
PINTÛT- Ma tu podevis rispuindi, migo…

TENTADÔR- (Al fâs segno ch’ a no impuarte) Se tu sês coerent, -cumò si fâs par dî eh- tu ti cusis la bocje, tu tornis a cjase, e tu stâs al giûc, come che tu âs fat par vincj agns. Come ch’ vin fat ducj.

PINTÛT- Cumò al è il giûc ch’a nol vûl plui stâ cun me. Ti vevi contât de concessionarie, no? Ben, la vevi cjapade su in gracie dal president, di Ferrizzoli; pobèn, dopo dîs agns cun lui, o vin vinçût dut, scuse eh…Podopo mi è vignût chest malàn, e no sarà migo colpe mê, e o ai scugnût dâle vie, la concessionarie, e alore cun lui il rapuart al si è guastât. I ài domandât di restâ a vore di lui, in societât o in aziende, un lavôr di scrivanìe, impiegât, une robe cussì, une pae normâl, migo beçòns, e lui… ch’ai displaseve, che no jere colpe sô, che ducj i puests a jerin cuvierts. (Pause, cidinôr penç, la televisiòn e jè l’uniche ch’a si sint, apene apene) O vevi bisugne di lavorâ, di pajâmi une visite a Bethesda, dongje Washinghton, lì di un specialist di chestis robis (al mostre lis mans). Alore o soi lât di Caucello, al jere aministradôr delegât in chel jenfri dai cuatri scudets un daûr chel altri. E chê volte mi veve dit: se tu âs bisugne di cualsisei robe, cìrimi. Ben, mi à cjapât pal cûl par dôs setemanis: mi dave i pontaments, jò o lavi là ch’al mi diseve e lui no si faseve viodi.

TENTADÔR- O ài capît: tu svuèidis la cite par vendicâti.

PINTÛT- (Al tire su lis spalis) O voi a contâ ce ch’o sai.

TENTADÔR- Ma… pussibil ch’a no si son fats sintî daspò cheste interviste?
PINTÛT- Cui? Caucello e Ferrizzoli?

TENTADÔR- Eh, figùriti! Se cun Guariniello tu fevelarâs di partidis trucadis, Ferrizzoli al à comprât campionâts intîrs. Caucello le à fate francje cul fisco su dut: compris, cessions, stipendios, ingagjos, premis-partide, contribûts. Ma si rìndino cont?
PINTÛT- Si sintin paròns dal mont, a tirin fûr il telefonut e a metin a cuzzo la stampe. No ur free nuje da l’interviste. Cul magjistrât invessit il giugùt al è plui intrigât.

TENTADÔR- Ah, sigûr. Ma al è plui intrigât ancje par te. Il magjistrât no si ferme migo a Ferrizzoli e Caucello. Tu l’âs ben dite prin, i pes gruès al cîr. Se doman tu vâs di Guariniello, tu âs di spietâti di dut.

PINTÛT- Di dut?

TENTADÔR- Scolte: il magjstrât ti striçarà tancu un peçòt par savê di dut. E a vegnarà fûr un davoi. S’a no ti fermin prime, si vendicaran daspò. (Licuirizie)

PINTÛT- (Si jeve su de poltrone) Finît il prin timp. Pense ce ch’al sucêt cumò alì, tai spogliatoios. No vorès jessi in … cui àjal segnât?
TENTADÔR- (Al reste sentât) Geotti, chel çondar. Scolte: une volte ò ài fat jò un gol in tune partide ch’a veve di finî zero a zero. Nond’ài mai sintudis tantis in vite mê. Tal interval mi àn menaçât: se no fasevi un autogol o no causavi un rigôr cuintri par fâju paregjâ, ae fin de partide o varès vût di lâ a fâmi la doce tal spogliatoio di chealtre scuâre.

PINTÛT- E ce àstu fat?

TENTADÔR- O ài tocjât il balòn cu lis mans in aree. Rigôr cuintri… (il sunsûr de televisòn al va parsore de sô vôs)

TV- Rigore! L’arbitro concede la massima punizione. E in effetti il fallo di mano dello stopper biancorosso è stato addirittura plateale, forse nel tentativo di ripararsi il volto. Calcio di rigore, e pertanto la possibilità per gli ospiti di rimettere in parità il risultato. Non ci sono neppure grandi proteste da parte dei biancorossi, ma il “mani” di Cecotti è sicuramente evidentissimo. Va sul dischetto Zaldua, che quest’anno ha già fatto centro due volte dagli undici metri. La rincorsa è breve, parte Zaldua… parato! Sulla ribattuta arriva… gol! Anzi autogol! Grosso infortunio di Cecotti, lo stesso che aveva procurato il rigore con un fallo di mano, e ora, nel tentativo di liberare ha infilato clamorosamente la propria porta! Forte e centrale il rigore dello spagnolo Zaldua, il portiere ha respinto e sulla palla si è avventato per primo proprio Cecotti che nel tentativo… Vedete come lo sfortunato difensore biancorosso riceva ora addirittura la solidarietà degli avversari…Ecco che la regia ci ripropone… beh, davvero sfortunato Cecotti, non si aspettava neppure una ribattuta così forte, la palla gli ha proprio sbattuto in fronte finendo in fondo alla rete. Pareggio dunque, 1-1, e siamo al 22’ della ripresa… (sunsûr ch’al torne al solit nivel)
TENTADÔR- E nissun nol à fat une plèe. Ma le ài viodude peloche, i justaments pal paregjo a erin stats fats ancjimò dôs setemanis prin de partide. (Si met di bevi whisky) Vutu?

PINTÛT- No, ind’ài ancjimò. Secont te… (Il telefonut di TENTADÔR al sune ancjimò; lui al cjale il display, al si suste, al sta par distudâ) Ma dài rispuint, no mi dà migo fastidi! 

TENTADÔR- (Al torne a meti il telefonut te sachete) Nol è impuartant. E no ài voe ch’a nus rompin lis scjatulis. E po’, cun lui o ài di viodimi plui tart, ce vuèlial? Ma il to nol sune mai?

PINTÛT- Cumò lu ài distudât. Chei dîs cà al è stat un sunâ saldo. Cumò o vuei stâ cujèt. Al è facil, eh! Tu puedis fâlu ancje tu.

TENTADÔR- Eh? Sìììì… tu âs ancje rason, ma… al à di clamâmi gno fi, i ài prometudi ch’o lin a cene insieme usgnot.

PINTÛT- Jacopo. (TENTADÔR al fâs segno di sì) Ma sì, o disevi tant par dî (Al cambie tono) Cent euros che Luise no lu gjave.
TENTADÔR- (Al mostre la televisiòn) Lui? Va ben, cent euros. Figùriti s’a no lu gjave. Ce vutu ch’ai frei a lui ch’a bisugne paregjâ. A lui i frèe di segnâ. Tu sâs cui ch’a lu cjol l’an cu ven, no? A vûl dî Serie A e vadî ancje Champions League.

PINTÛT- (Al tire su lis spalis) E alore no sta fâlu propit giujâ.

TENTADÔR- E ce còntitu ai gjornâi? No, al è lui stupit. Scolte: al è almancul di joibe in cà ch’a i stan disint ch’al à di stâ cujèt. E alore, se nol à volût capî, fûr. Prin ch’al fasi ancjimò damps. Ma ti pàrial che par un stupidut ch’al vûl fâ cariêre al vebi di saltâ fûr un casìn? Figùriti! Salocòr i daràn cinc, dîs mil euros ch’a nol viergi il bec, e vie.
PINTÛT- Jò i’n domandarès di plui.

TENTADÔR- Al è stupit, t’a l’ài dite. A bastin pôs bêçs par mètilu a cuzzo. (Al bêf cidìn il whisky) Trop domandarèssistu cumò?

PINTÛT- Cumò?

TENTADÔR- Ma sì, se par mût di dî cualchedun de Leghe, de FIGC a vegnìs cà cumò e ti disès: trop atu voe di vê par no lâ di Guariniello?

PINTÛT- Mah, ce àjo di…

TENTADÔR- No sta dîmi che no tu âs mai pensât a une robe cussì!

PINTÛT- No, mai. Se o ài decidût di svueidâ la cite, al è par vie di altri robis.

TENTADÔR- Clâr. No stoi migo disint che tu lu fasis par molgi bêçs. Ma no sta vignîmi a dî che par une sdrume di palanchis, ma une sdrumône eh, no tu staressis zito e cuzzo.

PINTÛT- Ben, dut al à un presi, si sa.

TENTADÔR- (Al tire fûr de sachete un blocùt di assegnos) Scrìvilu culì chel presi.

PINTÛT- Ce giûc ìsal?

TENTADÔR- (Lu ualme cence rispuindi e al continue a slungjâi il blocùt).

PINTÛT- Finìssile, dài, no mi…

TENTADÔR- Scrîf la cìfare che tu vûs, chest al è il giûc. E doman a buinore, inpen di lâ di Guariniello, tu vâs in bancje a scuedi. 
PINTÛT- (Al cjape il blocùt, une pene, e al scrîf alc sul assegno, daspò i al dà a TENTADÔR) Cjò.

TENTADÔR- (Al lei) No tu âs capît, eh?

PINTÛT- Tu no tu âs capît. Jò o ài voe di lâ di Guariniello, svueidâ dut su la sô scrivanìe, fâ nons e cognòns, fats e câs. Ti ài dite che ti ten fûr, no sta bassilâ.

TENTADÔR- Ma cui tal fàsial fâ? Scolte: ce guadàgnitu, ce?

PINTÛT- E ce àjo di pierdi? Cjàlimi, che dibòt no mi môf plui. E alore mi cjol cualche svindìc. O met a puest un pâr di carognis. (Al va a sentâsi devant de television) Viôt ch’a tornin a tacâ culì.
TENTADÔR- Scolte: dimi trop ch’a ti covente par chê visite a Washinghton (al ten ancjimò in man il blocùt dai assegnos); nissun fastidi, cualsisei cìfare.

PINTÛT- Ma sestu diventât mat? “Cualsisei cìfare”… Ce fastu, il petrolîr?

TENTADÔR- No sta bassilâ: cualsisei cìfare.

PINTÛT- Sumo su, ce pôris ti vegnino cumò? E po’, in Americhe no voi plui jò.

TENTADÔR- Ma parcè? Tu ti curis, tu tornis a metiti in scuâre, daspò ti fâs tornâ jò drenti tal ambient, ce vutu ch’al sedi? Osservadôr, talent scout, ce che ti smeche di plui. Opur ti moli un pâr dai miei giuadôrs, àtu mai pensât di fâ ancje tu il procuradôr? Viôt ch’a si guadagne ben… Dài, trop ti coventia?

PINTÛT- Mah, un pocjis di cèlulis staminâls…

TENTADÔR- Ce robe?

PINTÛT- (Al riduce, ma i ven une pìçule crisi respiradorie, al tire su la schene de poltrone, si met dret, al respire a fonz e al sfladasse cuatri o cinc voltis). Nuje, o mateavi. A son li cèlulis ch’a coventarèssin pal gno mâl. Cence contâ li pirulis che o stavi propit dismenteantmi di cjoli (al va lì dal taulìn, si met di bevi e al pare jù dôs pìrulis, ma dut chest cloteant e trimant cu lis mans).
TENTADÔR- Ce ìsal?

PINTÛT- Riluzolo.

TENTADÔR- E al covente a…?

PINTÛT- A intardâ dut il calvari. O puès fâ dome cussì.

TENTADÔR- Ma no sarà migo… (I sune ancjimò il telefonut, lu cjale, al lei, tu torne a ficjâ te sachete). Íse chê sclerosi… chê di Signorini, di Lombardi, e ancje di chel giujadôr di basket… chê?
PINTÛT- (Al fâs moto di sì) O varès di vivi sì e no un an  ancjimò.

TENTADÔR- Un an… setu sigûr?
PINTÛT- (Si torne a sentâ ) Sumo, viodìn cheste partide.

TENTADÔR- (Si sente in poltrone. Licuirizie. Cidinôr, crevât dome de vôs dal telecronist. Pause) Beh, cualche capriç, cualche voe tu puedis gjavâtale in tun an. Cui bêçs.
PINTÛT- (Cui voi pontâts su la televisiòn) Sì… po’ dâsi.
TENTADÔR- (Ancje lui) Machinis, fèminis, viaçs…

PINTÛT- (Come parsore) Volint (Pause) Pissefrisse, tu mi plasevis di plui sot la doce. Almancul e jere une idèe tô, dome tô.

TENTADÔR- (C.p.) O sin diventâts grancj. La tô e jè une pissade masse pericolôse (Al sune il telefonùt. Lu cjale. Al ualme PINTÛT) Ce ur dìsio?

PINTÛT- Ch’a vadin a fâsi foti.

TENTADÔR- (Si jeve su de poltrone e al ven indenant sul prosseni fevelant cul telefonùt) Dimmi… Stavo parlando… Sì… Probabile… Sì, ci sta pensando… Ho capito, state calmi… Ascolta… Ma sì, fidatevi… No, è meglio di no… No… No, non voglio… Non occorre, vi dico… Fra un attimo vi richiamo e… Pronto. (Al è perplès e stranît)
PINTÛT- Alore le orge di Lignàn si fâs.

TENTADÔR- (Si sente in poltrone) Tu vegnis, alore?

PINTÛT- Jò no, ma il regalùt ae tô malêse tu lu puedis fâ.

TENTADÔR- Paregjât? Belgià? Ma a ce minût sino? (Al lei sul video) Cemût ìsal stat?

PINTÛT- Une puniziòn di prime. Al à segnât chel danês, lì… Bertelssen. Puartîr fer.

TENTADÔR- Ai àn di vê fevelât clâr tai spogliatoios. Convincent?

PINTÛT- Avonde. Il puartîr al à fat fente di fâsi mâl te cjavile un moment prin. E cumò lu gjavin fûr.

TENTADÔR- Ostie di une telefonade: mi soi pierdût dut.

PINTÛT- Ur àtu dit che… (Al mostre il video) Viôt, viôt il replay.

TENTADÔR- (Al cjale. Pause) Mah… no sai migo s’a la bevin i gjornâi di domàn.

PINTÛT- Juste doman. Sta cujèt che passandoman a varàn altri.

TENTADÔR- (Si volte viers PINTÛT. Al torne a tirâ fûr il librèt dai assegnos) Scolte: mi àn confermât che tu puedis sul serio scrivi la cìfare che tu  vûs sul assegno. Cualsisei. Doi milions di euro? Doi milions. E daspò, se tu vûs tu fasis la visite in Americhe, se no tu t’a la gjoldis, tu vâs là che tu vûs, tu ti compris ce che ti plâs, tu ti taconis lis putanis plui cjaris.

PINTÛT- Tancu a un kamikaze.

TENTADÔR- Compagn.

PINTÛT- Orpo, il prin kamikaze ch’al ven jemplât di bêçs par no fâ la sô vôre.

TENTADÔR- Parcè no? Cui t’al fàsial fâ? Scolte: chei là no scherzin, a san che se tu svuèidis la cite a son finîts, dal prin al ultin. E s’a va cussì, no ti lassin vivi ancjimò par un an. Mi àn già domandât dulà ch’o sin cà, satu?

PINTÛT- I al àstu dit?

TENTADÔR- Eh… ti smeche di fâ la tô biele sfilade doman a buinore, eh? No, no i al ài dit, ma tu puedis stâ sigûr che fra cinc minûts a mi tornin a clamâ, e alore?
PINTÛT- (Zito e di clap).

TENTADÔR- Ma viôt cemût ch’a si è voltade la fertâe! Cumò o podarès lâ vie, o jès di chê piuarte, o fâs une telefonade e in cja’ di miegiore a son culì. Ce fastu? Clàmistu i pulizai? Figùriti! A ur vûl no miegiore a chei, ma une zornade intèrie dome par capî ce che tu ur stâs disint. Tu scjampis?

PINTÛT- (Daspò une lungje pause) Ben, alore va’ no? Fûr des balis, ostie, ce spiètistu?

TENTADÔR- (Al cjape la cjadrée, la gire e si sente a cavalîr davant di PINTÛT) Scolte: parcè cazzo no cìritu di rasonâ? Tu âs mangjât agns e agns in chest plat, ducj o stin mangjant, al va indenant tant ben che mai, al funzione di Dio: i sponsor a pain, lis televisions a pain, i tifôs nancje discori, and’è bêçs par ducj, baste stâ cujèts e no rompi lis balis. Ta l’ài dit, se tu vûs tornâ tal gîr, o met jò une peràule cun societâts ch’a ti dan alc ce fâ, e podopo il cun-cuibus al tache a rivâ ancje par te. Se tu vûs. Se invece tu vûs fâti subìt un, doi agns di cucagne, scrîf un numar culì e fieste finide. Ma cuant mai podarastu tornâ a sielgi fra dôs alternativis cussì?

PINTÛT- Ma sielgi ce? Ce mi fasêso se no aceti la vuestre propueste? Cuant mai vino podût sielgi nô? O vin metût ta sachete milions par trucâ li partidis, ma i justaments ju fasevin i presidents e i sponsor. O tu stavis cujèt o tu jessevis dal giûc. Nus àn obleât a parâ jù porcariis a svuàc par regi partidis dopo partidis, mediant che plui si giue e plui bêçs a jentrin tal sisteme, e podopo s’a nus cjatavin positîfs nus multavin, nus scualificavin, nus mandavin a cjase par simpri. Ma ti rìndistu cont? L’ingranagjo ti oblèe a fâ une robe e daspò ti scualifiche par chê stesse robe. Vuê al è compagn, tu lu sâs miôr di me.

TENTADÔR- Cumò tu fasis il filosofo, propite tu che no ti freave nie di…

PINTÛT- Pobèn, cumò mi free, par vie che chest malàn di mierde mi bloche simpri di plui. E se o stoi fer a cjase, o i pensi o mi trai un colp. E mediant ch’o pensi, o rivi a capî cemût ch’a son ladis pardabòn li robis. Tu tu stâs ben, tu puedis moviti come che tu vuelis, tu âs dome il fastidi che  se la tô putane malêse no ven a Lignàn, nie orge, chescj a son i tiei pensîrs. No tu ti rindis cont di cemût ch’a va indavant la vite.

TENTADÔR- Eehh… velu lui ch’a l’à vût la rivelaziòn! O savin ducj cemût ch’a funzione. Dome che ducj o vin imparât che a tegnî la bocje sierade la barcje a va indevant. Ti vìsitu di Bonizzoni che cuanche lu àn fat fûr al à prometût a mieç mont che a la fin dal campionât al varès contât la “sô veretât”. Atu sintût alc tu? E cumò al è indaûr tal gîr, cujèt e content.

PINTÛT- No ài nuje di pierdi jò. O soi fotût, t’a l’ài dit.

TENTADÔR- Justeapont! (Strassameât) Ce vuadàgnitu a mandâ dut in casìn? Ce?

PINTÛT- Mi svìndichi. Eco ce ch’o vuadagni. Mi àn scjariât e jò mi svìndichi.

TENTADÔR- (Licuirizie) E bon, svìndichiti! Va di Caucello, di Ferrizzoli, sbàriur, mètigji il tritolo tal cûl, fâs ce da l’osti che tu vûs! Ma se tu vâs dal magjistrât a son fastidis par ducj, chei ch’a ti àn scjarïât e chei ch’a no san nancje cui chi tu sês. Scolte: doman a buinore ti striçaràn tancu un limòn, a san fâ cjantâ la int, chei lì. E se tu contis une robe, ti tocje contand’in altris cincuante, senò tu sês reticent, ti incjastrin cence redènzie.

PINTÛT- Alore li disarai dutis cincuante, li robis. Ond’ài cent di contâ, no cinquante. Tant, i fis di putane tal nestri ambient a son doi su trê, a vûl dî che s’o svuèidi la cite dal dut, o ài plui pussibilitâts di incjastrâ chei ch’a lu meretin.

TENTADÔR- Secont te jò lu mereti? 
PINTÛT- (Pause) Ven cun me.

TENTADÔR- Ce?

PINTÛT- No disèvistu prin “O vin di contâ dut”, “A jè ore di dâsi une regolade”? E alore doman a buinore ven ancje tu, dal sigûr tu âs robis di contâi a Guariniello.
TENTADÔR- Tu tu sês mat: o soi daûr a convinciti cui miliarts a no lâ a testimoniâ, e tu mi proponis di vegnî cun te.  Jò no soi un infam, o stoi di dio in chest ingranagjo, figuriti s’o cîr di savoltâlu.
PINTÛT- Tropi balis mi àstu contât alore? Tu tu savevis ch’o sarès vignût culì vuê. Tu savevis dut. O savês dut.

TENTADÔR- And’è une robe ch’o sai dome jò: che tu stâs in chest albèrg. Fra îr e vuê ju ài passâts ducj dibot, prin di cjatâti. O varès di visâju drioman, chescj a son i pats. Ma lôr no doprin la pazienze come ch’o soi daûr a fâ jò; ai àn sistems un fregul plui rûsins par cunvinci la int.

PINTÛT- Ájo di ringraziâti?

TENTADÔR- E jò àjo di ringraziâti par vie che no tu disaressis il gno non al magjistrât? O sin a pâr, tu no tu mi metaressis tai berdeis, jò o cîr di sparagnâtai. Cu la prionte di un biel assegno in blanc. E alore, inpen di ringraziâmi, rasone. No tu pos lâ indavant dret… (ai sune il telefonùt, al cjale il display e al rispuint di capòt) Mandi Jacopo. Scolte, ti clami jò dopo, cumò o ài… Eh?... Cuant?... Ma cui èrial?... Ce? Cemût àjal dit?... Mierde… Ma a cjase, lì?... Dula ìse tô mari?... eh, meracul… Ma ce ti àjal dit di precîs?... Ma no, Jachi, no sta sglonfâ lis robis cumò, nie pôre… ma no, no, sta cujet, no… Jachi… Jacopo! Scòltimi, sacram… vutu scoltâ il papà? Spiete tô mari, ma no sta lâ fûr e no sta viergi a nissun, NISSUN, ìsal clâr?... Scolte: cumò o met a puest dut jò, no sta vê pôre, dài… Ma figùriti! … Va ben… sì… No, usgnot no sai s’o rivi, ma daspò ti clami… Sigûr, si sintìn dopo.
Mandi… mandi. (Al siere il contat, daspò al fâs un altri numar, ma al cjate distudât. Rabie. Altri numar, distudât ancje chel) Bastarts! Fìs di putane! E cumò cui clàmio? Ah! (Al fâs un altri numar, chest al è libar) Manco mâl…! (Al telefonùt) Contessa! Sei lì con loro?... Come “chi”? Fammi parlare con Professore, subito! Non è vero, non fare il pirla, deve essere lì: passamelo! Senti, Contessa, non me ne frega nioente se mi racconti palle oppure no, chiaro? Digli al Professore che mio figlio lo deve tenere fuori da questa storia, fuori! … Sta’ zitto! Digli che il lavoro lo faccio io, che andrà tutto come stabilito, che deve fidarsi, e che solo si prova a chiamare di nuovo  il ragazzo… lo faccio annegare nel suo sangue! Digli così! Cazzi tuoi, digli così! (Al distude, al baline in su e in jù il prosceni).
PINTÛT- (Ancjimò sentât te poltrone) Ce ìsal sucedût?

TENTADÔR- (Lu ualme fìs, tancu s’a lu viodès cumò pe prime volte. Al tire fûr ancjimò il blocùt dai assegnos. Lu vierç, al cjol la pene dal sachetìn) Trop mètio?

PINTÛT- (Al scjasse il cjâf) 

TENTADÔR- No ài plui timp di pierdi. Dimi une cìfare. Trop vutu?

PINTÛT- No vuei nuje. No vuei i tiei bêçs… i vuestris bêçs.

TENTADÔR- No tu âs capît… no tu âs capît ancjimò nie, nomo?

PINTÛT- Che o sês daûr a cagâsi dintòr? Lu ài capît sì. Ma ti torni a dî che no intint…

TENTADÔR- Tas! No tu âs capît nie. Ti spieghi jò. Se ju clami e ur dîs là ch’o sin, in tun lamp a son culì. Ti domandin trop che tu vûs scrivi su chest assegno, e se tu fasis lis storiis che tu sês daûr a fâ cun me, ti fasin saltâ il çurvièl, pum! (al fâs la pistole cu la man). A vûl dî che tu doman alì di Guariniello no tu vâs dal sigûr. Cumò tu puedis sielgi se no lâ par vie che tu sês diventât sioròn oben par vie che tu sês muart.
PINTÛT- (Al pense un doi seconds) Dutcâs o uadagni pôc.

TENTADÔR- Un an di cucagne, un an di matecis. Ma salocor ancje la pussibilitât ch’a durin plui di un an.
PINTÛT- Mi soi decidût a fevelâ par dôs resòns: o vuei svindicâmi di cualchedun e o vuei scjariâmi la cussience. Dome par chest. Mi mancje pôc par tirâ su i scarpets. Chestis dôs resòns ormai a valin plui di dut.

TENTADÔR- (Simpri plui esasperât) Cumò finissile cun chestis nàinis! Tu nus metis ducj tai casìns cun chê di svueidâ la cussience. Ducj! Va’, va’ a svueidâle chê cussience, va’ di un prêdi, scrîf une lètare anonime a un gjornâl, ma no sta ròmpinus i cojòns! Cjale Pennisi, il puartîr che tu mi contavis prin. No èrial dal gjat ancje lui? E salocor al veve ancje lui buinis resòns par sputanâ cualchedun, une cussience di netâ, sao jo! Ma si è gjavât des balis cence fâ casìns, cence menaçâ taramots.

PINTÛT- Varèssio di copâmi ancje jò?

TENTADÔR- No, tu puedis fâ une robe miôr (al mostre il libret dai assegnos).
PINTÛT- (Si sprofonde te poltrone, al incrose i braçs e al cjavale lis gjambis).

 (Al sune il telefonùt di PINTÛT, ch’al è sot il gjornâl. TENTADÔR al reste un lamp scaturît. PINTÛT si jeve cun fature de poltrone par lâ a rispuindi, ma TENTADÔR lu poche vie e lu bute par tiare. Daspò al cjape su il telefonùt di PINTÛT e lu ficje te sachete).

TENTADÔR- Mi displâs, ma no puès riscjâ ormai. Fasìn cussì: cumò tu ti preparis, ti compagni al aeropuart e tu sparissis. Mòviti, no ài timp di pierdi. Ti met te sachete un un bon assegno, vadial ben? La cìfare ch’o scrîf al è un regâl che ti fâs, e il presi de trancuilitât di gno fì.
PINTÛT- Sastu ce che mi neti jò cu la trancuilitât di to fì. Tu sês tu che tu âs volût implantâ chest casìn.

TENTADÔR- Ce àtu dit de trancuilitât di Jacopo? Brute caro… (Al tire fûr de sachete une pistole. A i sune il telefonùt) Pronto… Professôr… Professore; ascolta Professore, non ti provare, hai capito?? Con mio figlio… lascialo fuori… fuori completamente… in pace devi lasciarlo, porca puttana!... Sì, ti ho già detto che mi arrangio io…è tutto a posto, tutto a posto, vaffanculo! (Al siere. Al si volte viers PINTÛT) Alore? (Lu poche cun tun pît) Alore?

PINTÛT- Alore va a fati foti.

(TENTADÔR al sbare doi colps, daspò al brinche la valisute e al jes di sburide de scene. Il sunsûr de televisiòn al cres e sot di PINTÛT a tache a slargjasi une poce di sang).

TV- ….e in questo istante, dopo due minuti di recupero, l’arbitro Acernese ordina la fine del gioco. Uno a uno quindi il risultato finale di una gara drammatica. Drammatica in campo, dove i gialloscudati con una gara generosissima sono riusciti ad afferrare per la coda un pareggio che alimenta ancora qualche speranza di non retrocedere. Ma ancor più drammatica sugli spalti dove –è la notizia che abbiamo appena ricevuto- uno spettatore è deceduto per infarto cardiaco pochi minuti dopo la rete di Bertelsen che ha fissato il punteggio sull’1-1. Un tifoso della squadra ospite, precisa il foglio che ci hanno recapitato, che si è accasciato sulla poltroncina, probabilmente l’emozione per il conseguimento di un pareggio ormai insperato. Alle volte purtroppo la passione sportiva impone pedaggi addirittura fatali, e la gioia diventa improvvisamente dramma.  È una notizia che ci rattrista, come uomini e come sportivi, una notizia che viene a chiudere tragicamente questo pomeriggio… sportivo appunto. Solo per dovere di cronaca ribadiamo il risultato di questo posticipo di serie B: 1-1 con reti di Geotti al 17’ e di Bertelsen al 74’. Grazie di averci seguiti fin qui, l’augurio è quello di una buona serata. Linea alla regia per la pubblicità.

( Scûr)
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